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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৮৭

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা আল-বাকারা

ةقَرالب ةورس نمو :ابب

আরবী

نع ،يلائرسا نع ،وسم نب هدُ اليبنَا عرخْبا ،نمحدِ الربع نب هدُ البدَّثَنَا عح

السدِّيِ، عن ابِ مالكٍ، عن الْبراء‏:‏ ‏(‏ولا تَيمموا الْخَبِيث منْه تُنْفقُونَ ‏)‏ قَال نَزلَت فينَا

هلَّتقو هتثْرقَدْرِ ك َلع هنَخْل نم تاي لجانَ الرَف نَخْل ابحصنَّا اارِ كنْصالا شَرعم

امطَع ملَه سلَي فَّةالص لهانَ اكجِدِ وسالْم ف قُهّلعفَي نينْوالْقنْوِ وبِالْق تاي لجانَ الركو

فَانَ احدُهم اذَا جاعَ اتَ الْقنْو فَضربه بِعصاه فَيسقُطُ من الْبسرِ والتَّمرِ فَياكل وكانَ

نَاس ممن لا يرغَب ف الْخَيرِ يات الرجل بِالْقنْوِ فيه الشّيص والْحشَف وبِالْقنْوِ قَدِ

انْسر فَيعلّقُه فَانْزل اله تَعالَ ‏:‏ ‏(‏يا ايها الَّذِين آمنُوا انْفقُوا من طَيِباتِ ما كسبتُم ومما

اخْرجنَا لَم من الارضِ ولا تَيمموا الْخَبِيث منْه تُنْفقُونَ ولَستُم بِآخذِيه الا انْ تُغْمضوا

اءيحاضٍ وغْما َلع لاا خُذْهاي لَم َطعا ام ثْلم هلَيا دِيها مدَكحنَّ اا ‏)‏ قَالُوا لَو يهف

غَرِيب نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏.‏ قَال نْدَها عم حالدُنَا بِصحا تاكَ يدَ ذَلعنَّا بَف قَال

صحيح وابو مالكٍ هو الْغفَارِي ويقَال اسمه غَزوانُ وقَدْ روى سفْيانُ عن السدِّيِ شَيىا

من هذَا ‏.‏

বাংলা

২৯৮৭ আবদুা ইবন আবদুর রহমান (রহঃ) ...... বারা রািদয়াা আন থেক বিণত। িতিন বেলনঃ ( لاو
তামরা িনকৃ ব দান করার ইা করেব না। (২◌ঃ ২৬৭) আয়াতিট আমােদর (تَيمموا الْخَبِيث منْه تُنْفقُونَ

আনসারী সদায় সেক অবতীণ হেয়েছ। আমরা িছলাম খজুর বাগােনর মািলক। লােকরা তােদর খজুেরর

বাগান থেক বিশ বা কম পিরমাণ িহসােব িনেয় আসত। কান বি এক ছড়া বা দুই ছড়া িনেয় আসত এবং তা

মসিজেদ ঝুিলেয় রাখেতা। সুফফাবাসী সাহাবীেদর খাওয়ার কান ববা িছল না। তােদর কােরা যখন ুধা লাগত,
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তখন তারা খজুর ছড়ার কােছ এেস তার লািঠ িদেয় তােত আঘাত করত। এেত তা থেক কাঁচা-পাকা খজুর

ঝের পড়ত। আর তা খেয় িনত। িক য সব লােকর ভাল কােজর িত তমন আহ িছল না তােদর কউ

এমনও খজুেরর ছড়া িনেয় আসত যার মেধ রী ও পঁচা খজুর রেয়েছ এবং ভে পড়া ছিড়ও িনেয় আসত

এবং তা ঝুিলেয় িদত। তখন আা তা’আলা নািযল কেরনঃ

‏يا ايها الَّذِين آمنُوا انْفقُوا من طَيِباتِ ما كسبتُم ومما اخْرجنَا لَم من الارضِ ولا تَيمموا الْخَبِيث منْه تُنْفقُونَ
يهوا فضنْ تُغْما لاا ذِيهبِآخ تُملَسو

’’হ মু’িমনগণ, তামরা যা উপাজন কর এবং আিম যা ভূিম থেক তামােদর জন উৎপাদন কের দই তেধ যা

উৎকৃ তা বায় কর এবং তা থেক িনকৃ ব বায় করার ইা কেরা না অথচ তামরা তা হণ করেব না, যিদ

না চু এিড়েয় রাখ (২◌ঃ ২৬৭)।’’ িতিন বেলন, অথাৎ তামরা যা দান কর এই জাতীয় ব যিদ তামােদর

কাউেক হািদয়া দওয়া হয় তেব স তা চু এিড়েয় রেখ বা লায় পেড় হণ ছাড়া  িচে তা হণ করেব

না। বারা রািদয়াা আন বেলনঃ এরপর আমােদর েতেকই তার িনকট যা আেছ তার মেধ উমিট িনেয়

আসত।

সহীহ, ইবনু মাজাহ ১৮২২, িতরিমজী হািদস নরঃ ২৯৮৭ [আল মাদানী কাশনী]

হাদীসিট হাসান-গারীব সহীহ। আবূ মািলক (রহঃ) হেলন িগফারী। বলা হয় তাঁর নাম হল গাযওয়ান। সুফইয়ান

ছাওরী (রহঃ) ... সুী (রহঃ) থেক এই হাদীেছর অংশ িবেশষ িরওয়ায়ত কেরেছন।

English

Narrated Abu Malik:
from Al-Bara (regarding): And do not aim at that which is bad to spend from
it (2:267) - he said: "It was revealed about us, the people of the Ansar who
were date-palm owners. A man would bring the amount of dates that he
would from his date-palms, either a lot or a little. A man would bring a
cluster or two and hang it in the Masjid. The people of As-Suffah did not have
food, so one of them would go up to the cluster and hit it with his stick, and
unripe and ripe dates would fall, and he would eat. Some people did not
hope for good, so a man would bring a cluster with pitless and hard dates,
and a cluster with damaged dates, and hang it. So Allah, Blessed and Most
High, revealed: O you who believe! Spend of the good things which you have
earned, and of that which We have produced from the earth for you, and do
not aim at that which is bad to spend from it (2:267). They said: 'If one of
you were given similar to what he gave, he would take it except bashfully
with your eyes closed.' So after that, one of us would bring the best that we
had."
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38339

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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